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Les 151 000 hommes et femmes de l’industrie canadienne de la fabrication 
d’équipements produisent les équipements qui construisent, alimentent 
et nourrissent le monde. Les équipements fabriqués par l’industrie – des 
grues aux tracteurs en passant par les excavatrices – sont essentiels au 
développement des infrastructures, à la production alimentaire et aux 
projets énergétiques.

L’Association of Equipment Manufacturers (AEM) fait la promotion 
de solutions multipartites et pragmatiques qui renforcent la résilience 
économique, accroissent la compétitivité du Canada et favorisent 
l’innovation. Par le biais de cette brochure, nous vous invitons à en 
apprendre davantage sur les priorités politiques de l’industrie de la 
fabrication d’équipements – des capitales provinciales à Ottawa. Nous 
sommes déterminés à collaborer avec les décideurs afin de maintenir  
une industrie forte, de soutenir l’économie canadienne et d’améliorer  
la qualité de vie de l’ensemble des Canadiens. 

The 151,000 Canadian men and women of the equipment manufacturing 
industry make the equipment that builds, powers, and feeds the world. 
Equipment produced by the industry – from cranes to tractors to 
excavators – is essential for infrastructure development, food production, 
and energy projects.  

The Association of Equipment Manufacturers champions multi-partisan, 
commonsense solutions that bolster economic resilience, strengthen 
Canadian competitiveness, and drive innovation. With this brochure, we 
invite you to learn more about the equipment manufacturing industry’s 
policy priorities – from provincial capitals to Ottawa. We are committed 
to working with policymakers to keep the industry strong, bolster the 
Canadian economy, and improve the lives of all Canadians. 
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One-in-six Canadian jobs depend on reliable and consistent trade policies. 
Canada must reassert its global leadership role to guarantee the prosperity 
made possible by open markets and thriving international trade. AEM 
calls on lawmakers to support policies that promote Canadian trade and 
investment with allies near and far, while also breaking down interprovincial 
barriers to trade. As trade talks continue, AEM also urges policymakers to 
preserve and strengthen the Canada-United States-Mexico Agreement 
(CUSMA), as a cornerstone of North American competitiveness.

TRADE

Un emploi sur six au Canada dépend de politiques commerciales fiables 
et cohérentes. Le Canada doit réaffirmer son rôle de leader mondial afin 
de garantir la prospérité rendue possible par des marchés ouverts et un 
commerce international florissant. L’AEM exhorte les législateurs à soutenir 
des politiques favorisant le commerce et l’investissement du Canada 
avec ses alliés, tant proches qu’éloignés, tout en éliminant les barrières 
interprovinciales au commerce. Alors que les négociations commerciales 
se poursuivent, l’AEM encourage également les décideurs à préserver 
et à renforcer l’Accord Canada–États-Unis–Mexique (ACEUM), pierre 
angulaire de la compétitivité nord-américaine.

COMMERCE
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The equipment manufacturing industry is on the cutting edge of innovation. 
From off-road autonomy to advanced artificial intelligence, equipment 
manufacturers are developing technologies that enhance productivity, 
efficiency, and safety. AEM supports regulations and policies that promote 
responsible innovation rather than restrict technological progress. 
Equipment manufacturers also strongly support their customers’ ability 
to repair the equipment they own and operate. Access to tools and 
information are vital to reducing downtime, maximizing productivity, and 
promoting proper and safe repair procedures. However, policies that 
maintain farmers’ and operators’ right to repair their equipment should  
not introduce safety, environmental, or security risks. 

TECHNOLOGY

L’industrie de la fabrication d’équipements est à la fine pointe de 
l’innovation. De l’autonomie des véhicules hors route à l’intelligence 
artificielle avancée, les fabricants d’équipements développent des 
technologies qui améliorent la productivité, l’efficience et la sécurité.  
L’AEM appuie des cadres réglementaires et des politiques qui  
favorisent l’innovation responsable plutôt que de restreindre le  
progrès technologique.
Les fabricants d’équipements soutiennent aussi fermement la capacité 
de leurs clients à réparer les équipements qu’ils possèdent et exploitent. 
L’accès aux outils et à l’information est essentiel pour réduire les temps 
d’arrêt, maximiser la productivité et promouvoir des pratiques de réparation 
appropriées et sécuritaires. Toutefois, les politiques visant à protéger le 
droit des agriculteurs et des opérateurs de réparer leurs équipements  
ne doivent pas introduire de risques pour la santé, l’environnement  
ou la sécurité. 

TECHNOLOGIE
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BUDGET, INVESTMENT, & 
ECONOMIC COMPETITIVENESS

Canada’s ability to attract manufacturing investment and grow productivity 
depends on tax and spending policies that incentivize capital investment, 
innovation, and supply chain resilience. AEM supports federal and 
provincial budget measures that accelerate depreciation, encourage 
immediate expensing of capital investments, and enhance research  
and development incentives. 

BUDGET, INVESTISSEMENT ET 
COMPÉTITIVITÉ ÉCONOMIQUE

La capacité du Canada à attirer des investissements manufacturiers et à 
accroître sa productivité repose sur des politiques fiscales et budgétaires 
qui encouragent l’investissement en capital, l’innovation et la résilience des 
chaînes d’approvisionnement. L’AEM soutient les mesures budgétaires 
fédérales et provinciales qui accélèrent l’amortissement, favorisent la 
déduction immédiate des investissements en capital et renforcent les 
incitatifs à la recherche et au développement.

C$ C$
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Canadian infrastructure must meet the challenges of a modern, globally 
competitive economy. For equipment manufacturers to help build, power, 
and feed the world, policymakers must make critical infrastructure 
investments across Canada that strengthen supply chains, improve 
productivity, and enhance economic security. AEM calls on policymakers 
to prioritize new housing and large-scale nation-building projects to 
propel economic growth and create more Canadian jobs, while advancing 
regulatory reforms that ensure projects can move forward efficiently. 
Additionally, AEM supports strategic investments in trade-enabling 
infrastructure, including ports, rail, border crossings, and energy corridors, 
that strengthen supply chains and position Canada as a reliable trading 
partner in a rapidly evolving economy.

INFRASTRUCTURE

Les infrastructures canadiennes doivent relever les défis d’une économie 
moderne et concurrentielle à l’échelle mondiale. Pour que les fabricants 
d’équipements puissent aider à construire, alimenter et nourrir le monde, 
les décideurs doivent réaliser des investissements structurants dans 
les infrastructures à travers le Canada afin de renforcer les chaînes 
d’approvisionnement, d’améliorer la productivité et de renforcer la  
sécurité économique.
L’AEM appelle les décideurs à prioriser la construction de nouveaux 
logements et les projets de grande envergure à l’échelle nationale afin 
de stimuler la croissance économique et de créer davantage d’emplois 
au Canada, tout en faisant progresser des réformes réglementaires qui 
permettent la réalisation efficace des projets. L’AEM appuie également 
des investissements stratégiques dans les infrastructures facilitant le 
commerce – notamment les ports, le rail, les postes frontaliers et les 
corridors énergétiques – afin de renforcer les chaînes d’approvisionnement 
et de positionner le Canada comme un partenaire commercial fiable  
dans une économie en rapide évolution.

INFRASTRUCTURES
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Canada’s agricultural regions are dotted with small towns that depend on 
a stable local economy, state-of-the-art infrastructure assets, and reliable 
public utilities. Supporting rural Canada means bolstering the workforce 
training programs, infrastructure, and technologies that keep these 
communities strong. AEM urges lawmakers to advance comprehensive 
policies that will allow producers of all sizes to tap into the latest in 
agricultural innovations, such as precision agriculture technologies,  
and sell more products across the globe.  A strong farm economy not 
only benefits farmers and ranchers, but it also helps protect agricultural 
equipment manufacturing jobs across Canada.

RURAL CANADA

Les régions agricoles du Canada sont parsemées de petites villes qui 
dépendent d’une économie locale stable, d’infrastructures modernes et 
de services publics fiables. Soutenir le Canada rural signifie renforcer les 
programmes de formation de la main-d’œuvre, les infrastructures et les 
technologies qui assurent la vitalité de ces collectivités. L’AEM exhorte 
les législateurs à promouvoir des politiques globales permettant aux 
producteurs de toutes tailles d’adopter les plus récentes innovations 
agricoles, notamment les technologies d’agriculture de précision, et 
d’accroître leurs ventes sur les marchés internationaux. Une économie 
agricole solide ne profite pas seulement aux agriculteurs et aux éleveurs, 
mais contribue également à protéger les emplois dans la fabrication 
d’équipements agricoles à travers le pays. 

LE CANADA RURAL
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A reliable pipeline of skilled workers will address the current labour 
shortage and help build the next generation of equipment manufacturers. 
Our industry cannot succeed and grow without the right tools and a strong 
talent pipeline for skilled labour. It is essential that policymakers equip job 
creators with the resources to attract, retain, and retrain hardworking men 
and women to fill the skills gap. AEM supports policies to expand access 
and eligibility to provincial and federal career and technical education 
programs, all while encouraging young adults to explore family-sustaining 
careers and vocational opportunities beyond a traditional post-secondary 
education. 

WORKFORCE

Un flux constant de travailleurs qualifiés est nécessaire pour répondre à 
la pénurie actuelle de main-d’œuvre et former la prochaine génération de 
fabricants d’équipements. Notre industrie ne peut réussir et croître sans 
une main-d’œuvre qualifiée et des outils adaptés.
Il est essentiel que les décideurs dotent les créateurs d’emplois des 
ressources nécessaires pour attirer, retenir et requalifier les travailleurs afin 
de combler le déficit de compétences. L’AEM soutient des politiques visant 
à élargir l’accès et l’admissibilité aux programmes provinciaux et fédéraux 
d’enseignement professionnel et technique, tout en encourageant 
les jeunes adultes à explorer des carrières durables et des parcours 
professionnels au-delà de l’enseignement postsecondaire traditionnel.

MAIN-D’ŒUVRE
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Les fabricants d’équipements sont des gestionnaires engagés de nos 
ressources naturelles et collaborent étroitement avec les parties prenantes 
et les décideurs afin de faire progresser des objectifs communs, tels 
que la réduction des émissions des moteurs, la promotion de solutions 
énergétiques alternatives, l’utilisation responsable de l’eau et la promotion 
de la durabilité. Pour demeurer compétitifs, les fabricants d’équipements 
ont besoin d’une réglementation équilibrée qui protège l’environnement 
tout en favorisant l’innovation. L’AEM soutient l’élaboration de politiques 
claires et cohérentes en matière d’atténuation des SPFA ainsi qu’une 
réglementation fondée sur la science concernant les pesticides, qui 
protègent la santé publique et l’environnement sans nuire à la compétitivité 
mondiale des fabricants canadiens.

ENVIRONNEMENT

Equipment manufacturers are committed stewards of our natural 
resources and work closely with all stakeholders and policymakers to 
advance shared objectives, such as reducing engine emissions, promoting 
alternative power solutions, ensuring responsible water usage, and 
promoting sustainability. To remain competitive, equipment manufacturers 
need common sense regulations that balance environmental protection 
with innovation. AEM supports the development of clear and consistent 
policies for PFAS mitigation and science-based pesticide regulations that 
protect public health and the environment without harming Canadian 
manufacturers’ global competitiveness. 

ENVIRONMENT
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The Association of Equipment Manufacturers (AEM) 
is the North American-based international trade group 
representing off-road equipment manufacturers and 
suppliers, with 1,100 companies and more than 200 
product l ines in the agriculture and construction-
related industry sectors worldwide. The equipment 
manufacturing industry in Canada supports 151,000 
jobs, contributes $18 billion to the Canadian economy, 
and generates $40 bill ion in total sales and output  

each year.

L’Association of Equipment Manufacturers (AEM) est le 
groupe de commerce international basé en Amérique 
du Nord représentant les fabricants d’équipements 
hors route et leurs fournisseurs, avec 1 100 entreprises 
et plus de 200 lignes de produits dans les secteurs 
industriels de l’agriculture et de la construction à travers 
le monde. L’industrie de la fabrication d’équipements au 
Canada soutient 151 000 emplois, contribue à hauteur 
de 18 milliards de dollars à l’économie canadienne et 
génère 40 milliards de dollars en ventes et production 

totales chaque année.
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OTTAWA
123 Slater Street
Suite 700
Ottawa, ON K1P 5H2

613.566.4568

WASHINGTON DC
1300 I Street NW
Suite 520 West
Washington, DC 20005-3314
202.898.9064

AEM.org/advocacy

 @AEMAdvocacy


